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B HacTos1ei cTaThe pacCMaTPUBAIOTCS aKTyaIbHbIE BOIIPOCHI COBPEMEHHOM JIMHTBUCTUKH, TI0-
CBSIIEHHBIE HECOBIMAAEHUIO B TOHMMAHWUH MOSIBISIOIINXCS HETPATUIIMOHHBIX PEUEBBIX SIBIIEHUH,
OMUCHIBAEMBIX C IMO3HUIIMI IIPECKPUIITUBHOM U AECKPUIITUBHOI rpaMMaTuK. MccienoBaHue mpo-
BEJICHO B KOHTEKCTE HOBOTO METOMOJIOTUIECKOTO MOIX0a, 00ECIIEYeHHOTO MPUBJICYCHNEM K aHa-
JIN3Y TEKCTOBBIX KOPIIYCOB SI3bIKa. MaTepuaaoM MCCAeI0BaHMUSI MOCTYXUIN TaHHBIE BXOXICHUI
nekceMbl knowledge B kopmnycax anrauiickoro sizbika BNC u COCA. OcoOblit aklieHT B paboTe
cleslaH Ha KOJIJIOKAIlIMOHHBIE 0COOEHHOCTH MCCIIEAYEMOI JIEKCEMBI, YTO IMIO3BOJIMJIO BBISIBUTH HECO-
BMaJeHNEe CEMaHTHUECKUX TTOJIel U peveBbIX yroTpebieHunit exunui knowledge u knowledges B co-
BPEMEHHOM aHIJIMACKOM SI3bIKE.

KuioueBblie ciioBa: 1eCKpUIITHBHAS IpaMMaTUKa, KOPITYC SI3bIKa, KOPITYCHO-MOTHBUPOBAHHBIM
ITOZIXOJI

Hosaropckas unest pasrpanndyeHus si3bika (langue) u peuu (parole), BeIcKa3aHHast
eme ®. ne CoccropoM, UMeIa BaXKHOE METOIOJIOTMIEeCKOe 3HaUCHE TSI JaJbHeIIe-
'O CYIIIECTBOBAHMS 1 pa3BUTHUS TMHIBUCTUKU. [IpemiokeHHAsI AMXOTOMMSI IT03BOIIIA
BBIJIEIUTD JUHTBUCTUKY SI3bIKA, OTIPEAEIISIONIYI0 OCHOBHbBIC TUHIBUCTUUECKIE TTOHS-
THSI U MCCIIEIYIOIIYIO SI3bIKOBOM KOJ KaK CUCTEMY IpaBUJI YIIOTPEOJEeHUS SI3bIKOBBIX
3HAKOB 1 MX COYETAEMOCTH, a TAKXKE TMHTBUCTUKY PEYM, U3YJAIOIIYIO PEUYEBYIO es-
TEJIbHOCTb U CO3/TaBa€MbIE KaK PE3YyJIbTaT TaHHOU AeSATeIbHOCTU PeUYEBbIE POU3BENIEC-
HUs (TeKCThI). OOBEKTHI TMHIBUCTUIECKOTO MCCICA0BAHUS TPAIUIIMOHHO OIIPEAeIIs-
IOTCSI OTHOCHUTEJIFHO OCHOBHBIX SI3bIKOBBIX YPOBHEH — (POHETUYECKOTO, IEKCUIECKO-
ro, rpaMMaTUYECKOIO 1 T.1I.

IpamMmaTrKa, n3yvarolas 3aKOHOMEPHOCTA 00pa30BaHUS U YIIOTPEOJeHUS (hopM
CJIOB M MPABWJI UX KOMOMHAIIMY, HA COBPEMEHHOM 3Talle pPa3BUTUSI JUHTBUCTUKU 00-
HapyXUBaeT pasae/ieHrue Ha MPEeCKPUTITUBHYIO U TeCKPUTITUBHYIO Pa3HOBUIHOCTH.
K sKCIAIIUTHEIM HPOSIBICHHUSIM IIPECKPUIITUBHOM IpaMMaTUKK COBPEMEHHOTI'O aH-
[JIMKACKOTO SI3bIKA MOXXHO OTHECTH TaKMe METAIMHIBUCTUYECKHE YTBEPXKICHUS, KaK
Never start a sentence with the conjunction such as, and, or but, unu Never end a sentence
with a preposition; Never use a double negative; Always use I am not, never I ain’t. I1pe-
CKPUIITUBHAS rPaMMaTHKa OCHOBBIBAETCSI HAa TPAAULIMSIX M HOpMaX, BEIpAOOTAHHBIX B
pe3yabTraTe ynoTpedaeHUs Kaka0T0 KOHKPETHOTO SI3bIKa, 1 0003HaYaeT CTPOTHE Mpa-
BIJIA MCIIOJIb30BaHMUS SI3bIKa. B cBOIO ouepenb, AECKPUIITUBHAS TpaMMaTHKa UMEET
JIEJIO C SI3BIKOBBIMU 1 PEY€BBHIMM (hOPMAaMU, IIPOSIBIISIEMBIMY B IMHTBUCTUYECKOM I10-
BEIICHMM OTIIEJbHBIX EAMHUII sI3bIKa. MeTadopoii, XxapakTepuayloleil pa3inyus Mex-
Iy IPECKPUTLIME U TeCKPUIILei B rpaMMaTUYeCKOM 00J1aCTH, MOXET CITY>KUTh ITPU-
Mep U3 Apyroi obaactu 3HaHUN — ¢u3uKu. Tak, 3aKoHbl AUHaAMUKK HbloTOHA
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OIMCBIBAIOT ABUXKEHNE 0OBEKTOB B OIpeae/IeHHBIX O0OCTOSITEIbCTBAX, HO HE MPeIu-
CBIBAIOT MM, KaK OHHM TOJDKHBI IBUTAThCA. [pyruMu ciioBamMu, IIpeCKpUIITUBHAS TpaM-
MaTHKa y4UT, KaK Hy>KHO IIPaBHUJIbHO TOBOPUTH, a IECKPUIITUBHAS TpaMMaTHKa OIIM-
CBIBaeT, KaK YeJIOBEK TOBOPUT B pealbHOM XXU3HU. Y 3TU IMHIBUCTUYECKME TPOSIBIIC-
HUS JajJieKO He BCeraa CoBIadaloT. BaxkHo, 4TO NMpu AECKPUIITUBHOM ONMMCAaHUM
JIMHTBHUCTHI IIPUHUMAIOT BO BHUMaHME SI3bIKOBYIO MHTYWULIIO HOCUTEJIEH sI3bIKA U IThI-
TalOTCSl OOBSICHUTD CYIIECTBYIOLIYIO aCUMMETPUIO MEXIY AECKPUITLMEN U TPECKPUII-
nueli. Mimmocrpamnueil oueBUIHON aCUMMETPUU MOTYT CIIYKUTh IIPUMEPHI 13 pabOThI
amepukaHcKux TIMHIBUCTOB K. JIaHxama u A. JIobeka, MOCBSIIIEHHOM! «KaXA0JHEBHOI»
JuHrBUCTUKE [3]. Tak, rmepBBIil mMpuMep BKIIIOYAET B ceOsl IBa CIEAYIONINX MPEIIOXe -
Hust: I don’t know who to see. I don’t know whom to see. OTMeuaeTcsl, YTO COIIACHO UMeE-
IOLIMMCS ITpaBUJiaM (IPECKPUNITUBHON rpaMMaTUKe), BTOPOE MPeaIoKEeHUE SIBISIETCS
BEPHbIM, a repBoe — HeT. Ho O0JIbIIMHCTBO TOBOPSIIMX HA AHTJIMIACKOM SI3bIKE pery-
JISIPHO MCITOJIB3YIOT B CBOEH peun IepBhIii BApMaHT, HE COMHEBASICh B IIPaBUJIBHOCTU
WJIM HeTIPaBWILHOCTHU CBOETO BhICKa3bIBaHUs. JeCKpUNTHBHAS I'paMMaThKa (PUKCH-
pPYeT M OIMCHIBAET MEePBbII BapUaHT, KOHCTATUPYS OYEBUAHBIN (paKT ero CyliecTBOBa-
HUS U IIXPOKOTO UCHOIb30BaHus. JIpyruM MpuMEPOM MOTYT CIYXUTh CIACAYIOIIE
npennoxenust: Whom did you talk to ? Who did you talk fo ? TTpuBepXeHIIbI «[TpaBUTbHON»
rpaMMaTHKHU, BEPOSITHEE BCErO CKaXyT, YTO BEPHBIM SIBJISIETCS MIEPBOE MpeaIoXKeHE,
ITOCKOJIBKY C TTO3UILINHU IIPECKPUIITUBHOM rpaMMAaTHUKN HEOOXOIMMO CJICIOBATh ITPaBH-
11y «Mcronp3yit MecTonMeHue who 1151 TOJIeKaIero U whom IIjisi HOTIOJIHEHUSI» , YXO-
namemy KopHsmu B XVII B. UaTepecHo, uto emi€ JIx. Yocep, ogyH 13 0CHOBOIIOIOX -
HUKOB JIUTEPaTypPHOTO aHIJIMICKOTO SI3bIKa, Yallle UCIO0Jb30BaJl MECTOMMEHUE Who, a
He whom B «KeHTepOepriicK1X paccKasax», KOTopble co3naBainch Mexay 1386 m 1400 rr.

CyliecTBylole 00beKTUBHBIE pa3inuMs MEeXIy MPEeCKPUNTUBHON U AECKPUIITUB-
HO1 rpaMMaTUKaMM OIIPEAC/ISTIOT HEOOXOAMMOCTD MCII0Ib30BaHMsA 3P (PEKTUBHOMN Me-
TOHOJIOTHH, TIO3BOJISIIONIEH €CIM He B 1IeJIOM OIMCAaTh IIPUPOAY JaHHBIX Pa3IMIMiA, TO
cobpaTb HaJleXXHbI SMITMPUUECKUI MaTepUall, HA OCHOBE KOTOPOIO B JajbHEIIeM
MOTYT OBITh CIIeJIaHbl TEOPETUYECKUE BHIBOIbI, CITOCOOHBIE MOBIMSITH Ha JIMHTBUCTH -
yecKHre KaHOHBI. B COBpeMEeHHOI JIMHTBUCTUKE TIPEeACTaBIeH TaKOU 3(OEKTUBHBIN
WHCTPYMEHT U MOJIE3HbIN pecypc, KaK KOPITYC sI3bIKa, KOTOPbIi MTO3BOJISIET:

— TOATBEPIUTH WK OIIPOBEPTHYTh MPABUJIBHOCTD JIMHTBUCTUICCKON MHTYUIINU
HCCIIeIOBaTeNIs;

— y0enuThCs B peryIsIpHOCTH BAPUAHTOB, IMPEIIOKEHHBIX TPaMMaTUYECKMU CITpa-
BOYHUKAaMU;

— TMPOBEPUTH TPAAULIMOHHYIO COUETAEMOCTD SI3bIKOBBIX €IMHUII U BBISIBUTH ClIydau
HOBOI COYETAEMOCTH;

— OIpEIeINTh YMECTHOCTD YIIOTPEOIICHNSI TEPMUHOB IIJIsSI Pa3HBIX KOHTEKCTOB;

— HaMTU COOTBETCTBYIOLINE KOHTEKCTY UINOMBIL;

— BBISIBUTH CJIy4au MCIIOJIb30BaHUS HOBBIX CJIOBOCOUYETAHUIA;

— pacIIMpUTh IIOHMMaHUE 3HaYEHUS OTIPeAeIeHHOM eMMHULIbI, TOCPEICTBOM yBE-
JIMYEHUS KOJINYECTBA KOHTEKCTOB U T.1I.

TexkcThl, BXOASIIME B KOPITYC, MpeaHa3HauYeHbl He IJIs YTeHUsI, a IJ1sl U3YYEHUS C
ITOMOIIBIO CITELIMATLHOTO MHCTPpYMEHTapHsl. XOTSI KOPIIYC SIBJISIETCS He € IMHCTBEHHBIM,
a TOJIBKO OJHMM 13 psiia COBPEMEHHBIX TMHIBUCTUYECKIX PECYpPCOB, CYIIECTBYET OOIIIe-
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IIPUHSATOE MHEHHUE O €T0 ONpPEACACHHON YHUKATLHOCTU B Psie MCCIeI0BATEILCKIX
acmneKToB. MHOTYe TMHTBUCTOB €AMHOMYIITHEL B TOM, YTO «CIMHCTBEHHBIM HaIeKHBIM
HMCTOYHMKOM TaKO¥ XapaKTepUCTUKN KaK YaCTOTHOCTD CJIOBOYIOTPEOICHUI SIBIISIETCS
ToJIBKO Kopryc» [7. C. 12].

CornacHoO 4aCTO IUTUPYEMOMY OTIPEACICHUIO, ITPEITOKEHHOMY OTIIOM-OCHOBATE -
JIEM COBPEMEHHO1 KOPIYCHOM JIMHTBUCTUKHY K. CUHKIIEPOM, KOPITYC — «3TO COBO-
KYITHOCTB SI3BIKOBBIX €IUHMII, OTOOPAaHHBIX U CTPYIIIPOBAHHBLIX B COOTBETCTBUHU C
YeTKO pa3pabOTaHHBIMU JIMHTBUCTUYCCKIMU KPUTSPUSIMH C 1IEIbI0 JaIbHEHIIIEeTo X
HCITOJIb30BaHUS B Ka4eCTBE 00Opas3lIoB...

KommnbloTepHbIil KOpIyc sI3bIKa IIPEACTaBISET CO00M TEKCTOBYIO 0a3y NaHHbIX, IIpe-
o0pa3oBaHHYIO B IU(DPOBOIl hopMaT CTaHIAPTUIMPOBAHHBIM YHUPUIIMPOBAHHBIM
CIIOCOOOM [IJIsT BHIITOJTHEHUSI HEOTPaHMYEHHEBIX 3aIlaHUii IT0 BHIOOPKE SI3BIKOBBIX €1~
Huuy [9. C. 179]. Apyroe n3BecTHoe ompeaesieH1ue KopItyca IpeajioxXeHo IpodeccopoM
Kamudopruiickoro yauBepcureta C. Ipaitcom, coriacHO KOTOPOMY KOPITYC — 3TO
KOJUIEKIIS pacIO3HaBa€MbIX KOMIIBIOTEPOM YCTHBIX M IMChbMEHHBIX TEKCTOB, KOTOPEIE
MOSIBUJIMCH KaK pe3yJIbTaT eCTeCTBEHHOM KOMMYHMKALIMK Jiofaei [4]. KpaiiHe BaxHO,
YTO MOJIydeHHasI KOJUIEKIIMS TeKCTOB CKOMITMUIMPOBaHa C LEJISIMU PENPEe3eHTaTUBHO-
ro 1 cOaJIaHCHUPOBAaHHOTO MIPEICTaBICHNS HEKOEH SI3bIKOBOM pa3HOBUIHOCTH, peTUCTpa
WJIM XXaHpa KOHKPETHOTO SI3bIKa, a TAKXKE IIPOBEICHMS IMHTBUCTUYECKOIO aHaIn3a.
W3 yka3aHHBIX BBIIIIE ITapaMeTPOB KOpITyca sI3bIKa HanboJiee BaXKHBIMU SIBJISIIOTCSI CJIC-
oymooliue: 1) «pacio3HaBaeMbIX KOMITBIOTEPOM» — MapaMeTp, SKCIUTMLIMPYIOIINI BO3-
MOXHOCTb JUISI BCEX COBPEMEHHBIX KOPITYCOB 3arpy>KaThCsl, YIIPaBISITLCSA U MCIIOIb30-
BaTbhCsI BHE 3aBUCUMOCTH OT TOTO (hpopMaTa, B KOTOPOM OHU ObLIM IEepBOHAYATBHO
TeHEepHUPOBAHBI; 2) «KaK pe3yJIbTaT €CTeCTBEHHO KOMMYHUKAIIUW» — IapaMeTp, SKC-
IUIMIUPYIOIINIA TOT (aKT, YTO TEKCThI OBLI HAIIMCAHBI WIM IIPOU3HECEHBI C OIpeIe-
JICHHOU ayTeHTUIHON KOMMYHUKATUBHO IIEJIbIO, a HE MIJI TOr0, YTOOBI BOMTH B KOP-
ITyC SI3BIKA; 3) «peIMpe3eHTaTUBHOTO MPEICTaBIICHNST HEKOeH SI3bIKOBOI Pa3HOBUIHO-
CTU» — MapaMeTp, SKCIUTMLIMPYIOIIUA TOT (haKT, YTO SI3bIK B KOPITyCe IPEACTaBIeH BO
BCEM €ro MHOroobpasuu; 4) «coalaHCUPOBAHHOTO MPEICTaBICHUS] HEKOEM S3bIKOBOM
Pa3sHOBUIHOCTU» — ITapaMeTp IIPEAIIoaraet, 4YTo He TOJIBKO pa3InyHble KOMITOHEHTHI
OyayT CKOMITOHOBAHBI B KOPITYCE, HO ¥ TO, UYTO OHM OYAYT IIpeaCTaBIeHEI B COaTaHCH-
POBaHHOI IPOIIOPLIMH; BaXKHO IMMOTYEPKHYTh, YTO JaHHBIN ITapaMeTp, CKopee BCero,
OymeT TeopeTUIECKU NAeaTbHBIM, HO IIPOOJIeMAaTUIHBIM B IIPAKTUIECKOM IIPUMEHEHNMN:
cOaJlaHCUPOBAaHHOCTD KopIryca, 1o MmHeHMIo C. Ipaiica, ocTaeTcsl Ha CErOAHSIITHUI
JIeHb HEAOCSTaeMbIM TEOPETUUECKUM HealIoM cocTaBuTelieit kopiycos [4. C. 7].

B nocnennee gecatuneTne KOpPITycHas TMHTBUCTHKA IIPEACTaBUIa 3HAYUTEIBHEIC B
KOJIMYECTBEHHOM OTHOIICHMU W HAaJIeKHBIC PE3YJIBTaThl MHOTOUMCIIEHHBIX UCCIIEIO0-
BaHMI, 3TO SBUJIOCH BKJIAIOM B TEOPETHUIECKYIO IMHTBUCTHKY 1 IIO3BOJIMIIO BEIICINTD
JIBe IPUHLUMIINAILHO Pa3IMYHbIC UCCIEIOBATEILCKIE MapagurMbl — KOPITYCHO-00y-
CIIOBJIEHHYIO (corpus-based) n KOpITyCHO-MOTUBUPOBAHHYIO (corpus-driven). E. Tonu-
HU-boHeU BbInesIeT faHHbIe TapagurMbl KaK CaMOCTOSITEIbHbIE IMHTBUCTUYECKHE
TUCUMITIMHEI ¥ TIOTYePKUBAEeT 0c000¢ 3HAaYeHNE KOPITYCHO-MOTUBUPOBAHHOM JIMHT -
Buctuku — Corpus-driven Linguistics, CDL [10. C. 177]. C no3uluu AeCKpUNTUBHOMI
IrpaMMAaTUKHU BaXXHOE 3HAYCHME MMEET KOPITYCHO-00YCIIOBIICHHBIN ITOAXO0, KOTOPBIi
OTHOCHUTCS K METOIOJIOTMH, II03BOJISIONICH MOJIYIUTh MH(GOPMALIUIO U IIOATBEPAUTD
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MPaBUJIbHOCTh WJIM HEMPaBUJIbHOCTb TEOPUIA, C(POPMYIMPOBAHHBIX 3a0JIT0 A0 MOSIB-
neHust Kopycos. I1o muenuio E. Tornau- boHey, JaHHBINM OIXOM ITO3BOJISICT JIMHT -
BHUCTaM «3aHAMAaTb yYIOOHYIO ITO3UIINIO YBAXKUTEILHOTO OTHOIIIEHHS K COI03Y TEOPETH -
YeCKOU U SI3BIKOBOI 0a3 JaHHBIX, B KOTOPHII OHM 0€30TOBOPOUHO BEPSIT, 1 TIPOCEHBa-
10T U aHAJIM3UPYIOT IIPUMEPHI U3 KOpITyca Yepe3 MpUu3My MpU3HAHHBIX KaTeropuii» [10.
C. 66]. B naHHOM citydae KOpITyC SIBJISIETCS ITOJIE3HBIM PECYPCOM, MTOCKOJIBKY OH TT0-
MOTaeT BEISIBUTD OTAE/IbHbBIC ITOIIPABKU U YTOUHEHUS IPU3HAHHBIX MOACNIEH, 1, TT0-
MMMO 3TOTO, SIBJIICTCSI HEMCUepITaeMbIM NCTOYHUKOM JIJISI ITOJIYICHMS HAIeKHBIX KO-
JIMYECTBEHHBIX Pe3yabTaToB. KOpIlyc CTaHOBUTCS HOIIOJIHUTEIBHBIM OOHYCOM, a He
OIPEeNeSIOIINM (DaKTOPOM I10 OTHOILIEHHUIO K JUHIBUCTUYECKOMY aHAJIM3Y, KOTOPBIi
BBITOJIHSIETCSI B paMKax CYIIIECTBYIOIIMX paHee KaTeropuii. CripaBeIMBO yTBEPXKIATh,
YTO JIMIIb YAaCTOTHOCTh BCTPEYAEMOCTH HEKOETO 00pa3liia UIv €€ OTCYTCTBHE HE MOXET
CJIY>XKUTh OCHOBaHUEM 151 (DOPMYJIMPOBAHUSI TEOPETUUECKOIO BbIBOIA, DKCTPAMOIM-
PYEMOT0 Ha BO BCIO IMHTBUCTUYIECKYIO CUCTEMY. B 3TOM cCMBIC/IE KOPITYC CITY>KUT JINIITH
IIJISI TIOATBEPXKIESHUS — M TO JI0 OIPEACICHHBIX IIPEISIOB — CYIIECTBYIOIINX KaTeTOPHUIA
WJIX B OTAEIbHBIX CIyYasiX JUIs1 AOTIOJIHEHUSI TEOPUHU, €CJIU B HEll UMEIOTCsI ITpOOIeMHbIE
acrnekThl. Kaxk mpaBuiio, KOPIyCHO-00YCIOBJIEHHBIN ITOAX0I OTAAET MPEAIIOUYTeHUE
CUHTAKCUYECKUM, a He JIEKCUYECKUM o0pa3liaM, CUCTEMHbIE OTHOILIEHUST MEXIY KO-
TOPBIMM OCTaIOTCS He3aMEUEeHHBIMM, YTO M HE ITO3BOJISIET OKA3hIBAaTh BIMSHIE Ha Ka-
TeropuajbHBIN ammapart si3eiKoBoii cuctemsl [10. C. 81]. B cBoro ouepens, KOpITycHO-
MOTHMBHMPOBAHHBIN IOAX0 OPUEHTUPOBAH Ha DYHKIIMOHAIBHBIN aCIIEKT JaHHBIX KOP-
Imyca, 4To IpeArojaraeT BCeCTOPOHHEE oMrcaHue I3bIKOBOTO MaTepuaia. B taHHOM
cllyyae KOpITyC pacCMaTpUBaeTCs He TOJIBKO U He CTOJIBKO KaK XpaHUJIUIIE MHOTOYHC-
JIEHHBIX MPUMEPOB JJIS TIOATBEPXKAEHUS paHee CYLIEeCTBYIOLIUX MPeanoa0XeHNN Win
HX BEPOSITHOTO YTOUHEHMS M pacIIupeHs . JIMHrBUCTUYECKast peaIbHOCTh TAKOBa, YTO
MHOTHE TEOPETUIECKIE YTBEPKICHMS MOTYT OBITh ITOATBEPXKICHBI NCKITIOUUTEIBHO C
IMOMOIIBIO KopIryca. I10CKOIbKY ITpruMepsl B KOPIIyce ayTeHTUYHBI, IIPeICTaBICHBI B
JIOCJIOBHOI BepCHUM, OHU HEPEIKO HE YIOBJIETBOPSIOT B IIOJJHOM O0bEME MIIM JaxKe
MOJIHOCTBIO TIPEACTaBICHUSIM HCClIea0BaTesIsl, KOTopble COOpMUPOBAHbI Y HUX B TIpe-
ckpunuyuu. O4eBUIHO, YTO YACTO ITOBTOPSIOIINECS B KOPITyCe IMHTBUCTUYECKHE TaH-
HbIE U pacrpeaeeHrue YaCTOTHOCTU B KOHEUHOM UTOTe CaMU CTAHOBSITCS OCHOBaHVEM
1711 hOPMUPOBAHUS HOBBIX JIMHTBUCTUUECKMX KaTeropuii. OTCYyTCTBHE XK€ NCKOMOIO
o0Opa3lia TakKe sIBJIsIeT co00i1 Ype3BblUaiiHO ITOKAa3aTe/IbHbIN pe3ybTat. B coBpeMeHHOo
JIMHTBUCTUKE NTaHHBINA MOAXOA HAXOAUTCS B CTAAUM aKTUBHOIO OCBOeHUS. KaxKabIii
1Iar, cAeJIaHHBIM B 9TOM HampaBJeHUM, «BEIET K HOBBIM OTKPBITUSIM, MMOCTYJUPYET
HOBbI€ TMIIOTE3bl M HE BCeTaa MoAIepKUBaeT cTapbie. 1 UMEHHO 3Ta cMeHa ITOAX0I0B,
KOCBEHHO IoJlydeHHasl 61aroaapsi MosiBJICHUI0 KOMIIbIOTEPOB, SIBJISIETCS HAMOOIbIIEH
YIPO30i1 TSI IMHTBUCTAYECKOTO cTatyc-KBo» [10. C. 84].

B cBs131 ¢ BBIIIecKa3aHHBIM MHTEPECHBIN MaTepraJl IJIs aHaI13a IIPeACTaBIseT CIIy-
yaii (byHKIIMOHMPOBAaHUS aHIJIMIACKOM JIeKCeMEbI knowledge, peaibHOE YIIOTpeOIeHUe
KOTOPOI1 1aJIeKO He BCceraa COBITaaaeT ¢ TeéM, KaKUM €ro BUAUT NMPEeCKPUIITUBHAS rpaM-
MaTHKa U TIPeCKpUNTUBHAS JIMHIBUCTHKA B LieJIoM. JIekcema knowledge He BXOOUT HU
B U3BEeCTHBIN ciucok 13 2000 caMbIX YaCTOTHBIX aHIIMcKuX cioB (General Service
List — GSL), cocraBnennsiii B 1953 . Maiikiiom YactoM (M. West), HU B TIOITYJISIPHBIIA
cpenn y4eHBIX cricok 570 akageMmdyecKmx Jekcnmdeckmx cemeit (Academic Word List),
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aBTopoM KoTtoporo sBisietcd O. Kokexen (A. Coxhead), HU B HOBBI criMcoK New
General Service List 2013 1. (Ch. Browne, B. Culligan & J. Phillips). Bmecte ¢ TeM, mo
maHHBIM cioBapsl Longman Exams Dictionary, equHuiia knowledge BXOOUT B YUCIIO
MEePBBIX ABYX THICSY CJIOB I10 YACTOTHOCTU YIIOTPEOJEHMS B YCTHOM peUM U B CIIMCOK
MEePBOM THICSYM 10 YACTOTHOCTU YIOTPeOJIeHMS B peur NMCbMeHHOI. B ciioBapHoit
cTaThbe JIeKcUuyeckast eAMHUIIA OTIpeesieTCsl KaK HEMCUMCISIEMOe CYIIECTBUTENbHOE,
YTO AKCIUIMLIMPYETCS METATMHTBUCTUYECKOM MpeCKUMLUIMOHHONI (pa3oii: “ Knowledge
is an uncountable noun and has no plural form. Use a singular verb after it: an account
of how knowledge develops” [6. C. 845].

S3bIKOBBIE MYPUCTHI U MIPEXKIE BCETO OOPIIbI 32 YUCTOTY aHIVIMKACKOTO S3bIKA XKECT-
KO BBICTYIIAIOT IIPOTHUB ITIOpAIM3AIIM OTAEJbHBIX JEKCUYECKUX €TUHUIL B UHTEPHET-
dopymax: «CnoB 7°, ‘onli’, ‘informations’, ‘knowledges’ B aHTTTUIACKOM SI3bIKE HE CYIIIE-
ctyeT. [loxanyiicta, mpekpaTuTe KoBepkarh ciioBa. Eciii camMmu He 3HaeTe, TpoBephTe
10 IpoTpaMMe KOHTpOJIsI mpaBonucanusy» (“The following words don’t exist in English:
‘i’, ‘onli’, ‘informations’, ‘knowledges’. So please stop using them. Instead, you should start
using a spell checker”)» [5]. BMecTe ¢ TeM ONIMOHEHTHI MyPUCTOB apryMEHTUPOBAHO
Bo3paxaloT: «JIekcuueckas enuHuIIa ‘knowledges’ ynoTpeosieTcs Cyryoo B KOHTEKCTaxX
MYJBTUKYJIBTYPHOM HampaBJeHHOCTU. Mcnonbp3oBaHUe MHOXECTBEHHON (DOPMBI
‘knowledges’ oTBepraeT KOHLENT ‘knowledge’ Kak CTaTUMHOE, MOHOXPOMHOE SIBJICHUE.
B cetu BB HalimeTe MHOXECTBO YIIOTPEOICHUIA TOM eMMHNIIB B 3HAYCHUSIX “3HAHUS
MaJIOUMCIICHHBIX HApOAOB”, “co3maHHbBIe IIPH OTpeIeTIEHHBIX YCIOBUSIX 3HAHUS”, “TT10-
paboieHHble 3HaHMA” U T.1. (“Knowledges is an expression that has been used especially
in the context of multicultural issues. Using the plural is actually a statement against a
conception of knowledge as static, monochromatic. If you search the web for expressions
like ‘indigenous knowledges’, ‘situated knowledges’ and ‘subjugated knowledges’, you’ll
find lots of occurrences”)» [5].

ITopoOHbIe TMHIBUCTUYECKHUE CIIOPHI MOTYT OBITh B OIpeAeIeHHOM Mepe pa3peliie-
HBI C [TIOMOIIIBIO TIPUBJICYEHMS JTAHHBIX KOPITYCOB COBPEMEHHOTO aHIJIMIICKOTIO SI3bIKa.
Hns ananuza 3HaueHuit JekceM E. ToHnHU- boHe peKoMeHIyeT UCIOJIb30BaTh Ye-
ThIpeX1IaroBbliit moaxoa, npemioxeHHbl JI. Cunkiaepom [10. C. 19]: 1) BeisiBUTE Ta-
paMeTphbl COYETaeMOCTH (JIeKcuuecKasl akKTyalu3alus); 2) BhISIBUTE ITapaMeTphbl KOJI-
JINTALlNU, I B3aNMOCBSI3aHHOCTH (JIEKCUKO-TpaMMaTHIeCKas aKTyaIn3amusi); 3) u3-
VIUTE OOIIETIPUHSITOEC CEMaHTUYECKOe MoJie (CeMaHTUYeCKue ImpedepeHInm);
4) n3y4ymnTe TIparMaTUUeCcKyIo aKTyaJau3alnio (ceMaHThueckas rmpocoaus). Ha mpume-
pe enuHuIbI knowledges 11€J16C000pa3HO BbISIBUTH HATMUKE KOHTEKCTYaIbHbIX 00pa31oB
1 acCOIMalINii, ONPeAeTUThb MX TTIOBTOPSIEMOCTh, TTapaMeTphbl COUETAEMOCTH, ITApaMETPhI
Kosmurauuu (Mopdo-cMHTaKCUYECKU 00YCIOBIEHHAs! COUYETaeMOCTh CJIOB) U KOJIJIO-
Kanuy (JIEKCUMKO-(ppa3eoIoTHIeCK 00yCIOBICHHAS COYETaeMOCTD CJIOB), a TAKXKe
ImparMaTudeckre (GyHKINN B paMKax KOPITYCHO-MOTUBHPOBAHHOIO ITOIXO0A.

s mpoBeneHus aHaIM3a 00paTUMCS K IBYM KOPITycaM COBPEMEHHOI'O aHIJIMICKO-
ro sg3bika. OMHUM U3 HauboJiee U3BECTHBIX KOPIYCOB aHIJIMMCKOIO SI3bIKa SIBJISIETCS
bpuranckuit HartmoHaabHbIN Kopyc — BNC [1] ¢ o6bemom 100 MH citoB. JlaHHBIN
KOpHyc SBASIETCS 3aBEPILIEHHBIM JTUHIBUCTUYECKUM TMPOoeKTOoM (rocie 1993 . oH He
ITOTIOJTHSIJICST ), CMHXPOHHBIM KOPITYCOM OOIIEro Ha3HAYeHMsI, OTPAKAIOIINM COCTOSTHIE
OpPUTAHCKOIO aHTJIMICKOTO sI3bIKa KoHa XX — Havaja XXI BB. bputaHnckuii Haliuo-
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HaJbHBIN Kopnyc npeactapiseT 14 193 BxoxaeHU enuHULbI knowledge 1 UHGOPMU-
pYyeT 0 HAJIMYMU 22 BXOXIEHUN eAUHULIbI knowledges, KOTOpble ObLIY 3a(hMKCUPOBAHDI
B Kopityce B iepuof ¢ 1984 o 1992 rr. B cBeTe mapaMeTpoB COUETaEMOCTU €IUHUILIBI
knowledges c mpunaraTebHbBIMU BBISIBICHHbIE KOHTEKCThI ITO3BOJISIIOT CIEIaTh BBIBO/I
0 CYIIIECTBOBAaHUM TaKUX MOHSITHUI KaK: HOBbIe 3HaHUS (new knowledges), HOBbIE Ha-
yuHbIe 3HaHUS (new scientific knowledges), noHayYHbIE 3HAaHUS, TAKUE KaK aCTPOJIOTHS
u anxuMus (prescientific knowledges, such as astrology and alchemy), cnelinaau3upoBaH-
HbIe 3HaHUS (specialized knowledges), ienarornyeckue NpakTUKU U 3HaHUS (pedagogic
practices and knowledges), oco0eHHbIe 3HaHUS (particular knowledges), ToMUHUpPYIOIITE
3HaHus (dominant knowledges), HaponHble 3HaHUS (folk knowledges), yacTIHbBIC 3HAHUS
(partial knowledges). [TapameTpbl KoJumvraiuu eaMHUI knowledges B bpuraHckom Ha-
LIMOHAJLHOM KOPITYCE OTJIMYAIOTCS OT KOJUTMTAIMU eAMHULIBI knowledge TOIBbKO 3Ha-
YUTETHbHO MEHBIIIMM KOJMUYECTBOM BXOXACHUI U OrPaHUYMUBAIOTCS TOJIHKO HOMUHM-
poBaHueM cdep MPOou3BOACTBA 3HAHUIA (the production of knowledges, 1Ba BXOXIEHUS ),
KOHCTPYMPOBaHUEM U CTPOEHUEM 3HAHWUM (the construction of knowledges, the construction
of particular knowledges, the constitution of knowledges, Tpu BXoxXX1eHus ) 1 mepepadboT-
KU1 TOMUHUPYIOIIMNX 3HaHUI (reworking of dominant knowledges). I1pennoxHbie KOH-
CTPYKLIMU C eAuHULIeH knowledges MOXXHO TOIOJHUTD CASAYIOIIUMU IIPUMEpaMU: forms
of knowledges, the knowledges of grammar, natural history and wealth, a (limited) number
of knowledges, the claims of bodies, pleasures and knowledges. CymecTtButenbHoe knowledges
OpraHMYHO BBICTYIIAeT U B POJIU IOIJIeKaIIero: knowledges emerges in everyday life;
knowledges are products like any others.

BTopsIM KOpIycoM, MCIIOJIB3YyeMBIM B HACTOSIIIEM UCCIeI0BaHNUM, cTal Kopiryc
COBPEMEHHOI0 aMepuKaHCcKoro aHrauickoro si3bika COCA [2], KOTOpHBIN Ha cero-
HSIIHUN AeHD SIBISIETCSI CAaMbIM O0beMHBIM COaTaHCUPOBAHHBIM KOPITYCOM aHTJINM-
cKoro s13biKa. JlaHHbIN pecypc BbIIBUI 57 974 BxoxaeHUs eAuHULbI knowledge n 198
BXOXAEHUN equHULIbI knowledges. B cooTBeTcTBUM ¢ faHHBIMU Kopityca COCA aHa-
JIM3UpyeMasl eIMHUIIA TIpeAcTaBlIeHa B akaleMUIeCKMX KOHTeKcTax 194 pasa, B pa3-
TOBOPHOM $I3bIKE — JIBa pa3a, M 110 OAHOMY pa3y B Xy10:KE€CTBEHHOM Mpo3€e U XKypHaslb-

HoIi cTaThe (Tabia. 1).
Tabnuua 1

BxoxaeHune eanHuubl knowledges B kopnyce COCA ¢ pa3GuBKOIA NO xaHpaM 1 rogam

1990— 1995— 2000— 2005— 2010—
SECTION | ALL | SPOKEN [ FICTION [ MAGAZINE | NEWSPAPER | ACADEMIC 1994 1999 2004 2009 2012
FREQ 198 2 1 1 0 194 13 21 18 121 25

B otiume oT npyrux KOpmycoB aHIVIMIACKOTO SI3bIKa ¥ B YaCTHOCTH OT bputaHcko-
ro HaoHanbHOro Kopryca, COCA He gBisieTcsl 3aBepIlIeHHBIM ITPOEKTOM: HauMHAast
¢ 1990 r. ero conepxaHue norojHseTcsa 20 MULIMOHaMHU cJIoB B roa. Kpome toro, B
COCA perynsipHO MEHSIOTCSI UHTepderichl MHOXeCTBeHHBIX onuuii. B 2008 romy ero
«apxutekTopom» ctajl M. JleitBuc, mpogeccop yactHoro ynupepcuteta bpurama Anra
(Brigham Young University), TMHTBUCT C MUPOBbIM UMEHEM, CIICLIUATMCT B 00J1aCTH
KOMIIBIOTEPHOI ¥ KOPITYCHO# TMHIBUCTHKY, a TAKXKe NU3aliHa 3JIeKTPOHHBIX TUHIBU-
cTUYecKnX 0a3 gaHHbIX. M. [leiiBuC SIBIsIETCS aBTOPOM eAMHOro ¢opmara JIjist CeMu
COBPEMEHHBIX ITOIb3YIOLINXCS MOBBIIIIEHHBIM CIIPOCOM SI3bIKOBBIX KOpIycoB. [1ocen-
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Hee IOToJIHeHMe TTpour3011u10 B UtoHe 2012 1.: B Kopryc ObLIU 100aBIEHbI TEKCThI, XPO-
HOJIOTMISCKU OTHOCSIIMECS K ITeproy arpeib 2011 — urons 2012 1.

Kopmyc COCA BBISIBUII B IEBSITH pa3 00JIbIIe KOHTEKCTOB C eIMHULIEH knowledges,
yeM Kopryc BNC. I1pu orpaHn4eHMM 4aCTOTHOCTH TPeMSI BXOXICHUSIMU KOPITYC TT0-
3BOJIWI BBISIBUTb MHTEPECHBIE CJIOBOCOYECTAHUS TAHHOM €IMHMLIBI C TPUJIaraTe/IbHbIMU

(Tabm. 2).
Tabnuuya 2
YacToTHOCTb KOoNnokauum cywecrteutensHoro knowledges ¢ npunararennHbsimu (kopnyc COCA)
1 r SUBJUGATED 20
2 r OTHER 10
3 r PLURAL 8
4 r NEW 8
5 r COMPREHENSIVE 8
6 r INDIGENOUS 6
7 r LOCAL 6
8 r SITUATED 5
9 r SOCIAL 4
10 r POLITICAL 4
11 r VARIOUS 4
12 r SHARED 3
13 r SCIENTIFIC 3
14 r INSURRECTIONAL 3
15 r ALTERNATIVE 3

CaMbIM YaCTOTHBIM COYETAaHWEM, CO3aHHBIM 110 MOJIEIN UMs npuiaeamenvhoe +
knowledges, ctano coueranue subjugated knowledges (nopabowennuie 3uanus). OopaTuM-
Cs1 K HEKOTOPBbIM KOHTEKCTaM €ro yrnoTpeOaeHusl.

IMPUMEP 1. Konrekct ynorpeoJenus ciioBocoueranus subjugated knowledges B kopiyce COCA

Source information:

Date

1999 (Oct)

Publication information Oct99, Vol. 37 Issue 3, p63, 18p

Title

Author
Source

Pan-American (Re)Visions: Magical Realism and Amerindian
Cultures in Susan Power’s The Grass...

Walter, Roland
American Studies International
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Expanded context:

use Bergson’s notion, (n10) in which time moves in a process of uninterrupted transition from
the past to the epiphanic moment in the present when Lavinia drinks the juice from the oranges
in her garden and the woman warrior Itza begins to’ live’ in Lavinia. From this moment onward
the earth, memory, the history/her story of indigenous resistance to colonization echoes in
Lavina’s flesh and blood. It is through the gradual fusion of the two female voices, which stands
for the emergence and presentation of collective conscience, that Belli resurrects what Foucault
has termed “subjugated knowledges”, (n11) that is, the knowledge and history of indigenous
experience suppressed by political, patriarcal, and epistemological systems. The narrative,
then, reinscribes the past in the present-becoming-future, giving it a new meaning that counters
the loss of memory bemoaned by Itza: “Oh Yarince! Maybe everything was in vain. Maybe not
even the memory of our battles will remain!” (49) In articulating the silenced voices and
vanished traces of indigenous resistance Belli uses memory as.

ITpumep 1 gaeT nHOPMALIMIO O TOM, UYTO B OKTIOPHCKOM HOMEPE XXypHaja American
Studies International (1999) 6r11a omyoimKoBaHa cTaths P. Yonrepa, mocBsieHHas
M3MEHEHMIO CTaTyca XXEeHIIWH OTHOTO M3 KopeHHBIX HapoaoB B CIIIA. UccienoBarenio
MHTEPECEH KOHTEKCT M3y4aeMOro JIMHTBUCTUUECKOTO SIBJICHUS: «... Yepe3 mocTenieHHOe
CJIMSTHYE IBYX KEHCKHUX I'0JI0COB, UTO, 110 CYTH, O3Ha4aeT BO3HUKHOBEHUE U 0hOpMIIEHUE
KOJUIEKTUBHOTO CO3HAaHMSI — TYT bem BHOBbL ncnonb3yeT TepmMuH Myko “ropado-
IIEHHbIC 3HAHUS ", COXPAHSIOTCS 3HAHUSI ¥ HICTOPUST MAJIOYMCIICHHOTO Hapo/Ia, mo/a-
BJICHHOTO ITOJIUTUIECKUMU, ITATPHAPXaTbHBIMU, U SITUCTEMOJIOTMYECKIMY CICTEMaMIT».

Paccmorpum Ipumep 2. OnHa n3 cTaTeit aMepruKaHCKOTOo XXypHaia Anthropological
Quarterly (2008, Tom 81) comepxuT cioBocouyeTaHue subjugated knowledges Kax B 3a-
rOJIOBKE, TaK 1 B TEKCTE CTaThH: «...He ynuBUTENbHO, UTO OYHT nopabouieHHbIX 3HAHUL
HallleJ CTOPOHHUKOB, CKIIOHHBIX K TOMY, YTOOBI UX CUMTAIN COOECETHNKAMM: HEKOTO-
PBIX COBPEMEHHBIX MHTEJJIEKTYaIOB, KOTOPEIE CEPhe3HO OTHECIMCHh K ITOCT-
CTPYKTYPAJIUCTCKOI KPUTHUKE ...».

ITPUMEP 2. KontekcT ynotpeosenus cioBocoueranus subjugated knowledges B kopnyce COCA

Source information:

Date 2008

Publication information ~~ Winter2008, Vol. 81 Issue 1, p59-94, 36p

Title The "Lettered City" and the Insurrection of Subjugated
Knowledges in Latin America.

Author Aparicio, Juan Ricardo!
Blaser, Mario?

Source Anthropological Quarterly

Expanded context:

acted as such “). Insofar as these patterns of mobilization enact a relational way of understanding
and relating to others, we argue that their intellectual production can be understood as an
anthropology, in the widest sense of the term, that is, as an active and creative exploration of
commonalities between different worlds. Through these knowledge-practices, the problem
these patterns of mobilization address is that, to use Latour words, “no one has the answers —
this is why they have to be collectively staged, stabilized and revised” (Latour 2005:138). Not
surprisingly, the insurrection of subjugated knowledges has found an audience prone to be
enrolled as interlocutors: some “modern intellectuals” who took poststructuralist critiques
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seriously, beyond their utility as tools for deconstructing neoliberal discourses. This has
translated into an interesting development that, we believe, opens up a window to foresee some
possible directions in which a reconfiguration of the dominant regime of power/knowledge
might proceed. This development is the relative equalization of modern and insurrectional
knowledge-practices, the proliferation of sites claiming to foster a fruitful encounter between
them.

Kpaiire BaxKHO, YTO KOPITYCHI SI3bIKA IIO3BOJISTIOT CPABHUTH COYETAEMOCTh MMEH IIPH -
JlaraTeJibHbIX ¢ (hopMoii knowledge (B eIMHCTBEHHOM YHCJIE), YTO IO3BOJISIET BHISIBUTD,
YTO HM ONMH KOHTEKCT HE COIEPKUT CIIOBocodeTaHUs subjugated knowledge (Ilpumep 3),
B TO BpeMsI KakK coueTaHue other knowledge Bctpedyaetcs 602 pa3a B oTiinuure oT 10 BXoX-
NleHUi couetaHus other knowledges (Ilpumep 4):

ITPUMEP 3. CpaBHeHHe BXOXKIeHMii KoJUI0Kanwii subjugated knowledges v subjugated knowledge
B Koprnyce COCA

WORD 1 (W1): KNOWLEDGES (0.00) WORD 2 (W2): KNOWLEDGE (292.80) NONE

WORD W1 | W2 | WI/W2 | SCORE
1 |SUBJUGATED | 20 | 0 40.0 | 11,711.9

ITPUMEP 4. CpaBHenne BXOXKIeHHiT KOJUIOKanuii other knowledges w other knowledge B Kop-
myce COCA

WORD 1 (W1): KNOWLEDGES (0.00) WORD 2 (W2): KNOWLEDGE (292.80)
WORD W1 | W2 | WI/W2 | SCORE WORD W1 | W2 | WI/W2 | SCORE
1 |OTHER 10 | 602 | 0.0 4.9 1 |OTHER 602 | 10 | 60.2 0.2

MHorouyucieHHbIe U3BECTHBIE TPUMEPHI BOILIOIIEHUS JIEKCEMBI knowledge Ha JieK-
CHKO-CEeMaHTUYeCKOM YPOBHE U IIPMBEICHHbIE BEIIIIE IIPUMEPHI 13 IBYX KOPITYCOB CO-
BPEMEHHOI'0 aHTJIMICKOTO 3bIKa 1al0T OCHOBaHMUE ISl BBIBO/IA O TOM, UTO CEMaHTH-
YeCKMe I10JIs1 equHUI knowledges u knowledge 00HapyXMBarOT OIIpeACICHHYIO CTCIICHb
HECOBITaJCHMS; CEMaHTUUECKOE I10JIe €MMHUIILI knowledge 1ipe 1 uMeeT 00JIee NOITYI0
HUCTOpUIO hopMUpOBaHUS. [paHUIIBI TTOJIEI ABYX €AMHUIII HECKOJIBKO Pa3MbIThI, U ILJI0T-
HOCTb UX JIEKCUUYECKOTO HAITOJTHEHUS 3HAYMTEIbHO OTIIMYAETCSI, O YEM CBUIETEIbCTBRY-
10T JaHHbIE COUETAEMOCTH paccMaTpUBaeMbIX eIMHMIL. TeM He MeHee B pe3yJibTare
aHaJiM3a He BBISIBJIEHO KAUECTBEHHOIO paclliMpeHMs] 3HaUeHUIA eIUHULIbI knowledges.
C ToYKM 3peHUs ITparMaTUYeCKNX B3aMMOOTHOIIIEHI B IIEPEBO/IE B paMKaX SI3BIKOBOIM
IMapbl aHITMACKUN M PYCCKUH SI3BIKM MOXKHO OTMETUTD, YTO €AUHUIIA 3HAHUE YCIICIITHO
(YHKIIMOHMUPYET B €eTMHCTBEHHOM M MHOXECTBEHHOM YHCJIe, YTO J1aeT BO3MOXHOCTh
OTHECTHU MEePeBOJI pacCMaTpUBaEMbIX EAUHMUIL K IEPBOMY (BBICIIAS IEPEBOIUMOCTD)
WM BTOpOMY (YCITEIIIHasI ITepEeBOAUMOCTD) YPOBHIO U3 YETBIPEX YPOBHEM, BhIICISIEMbIX
A. Hoiibeprom [8]. IlepeBon enMHNUIL B yKa3aHHO BhILIE SI3bIKOBOM ITape He MpeacTaB-
JISIeT TpyIHOCTEH 11 IepeBoqYrKa. BapmanTtaMu miepeBoa aHTIIUIICKO e IMHUIIBI
knowledges Ha pyCCKUI SI3BIK PETYIISIPHO SIBJISIIOTCS CJICOYIOIINE eAMHWIIBL: 3pyouius,
0C6e00MACHHOCMb, NO3HAHUE, Pe3yAbMambl HAy4HOl pabomsl U T.I1.

ITpoBeneHHbIN aHATU3 U3MEHEHUI (DYHKIIMOHUPOBAHUS JIEKCEMBI knowledge, ipe -
MPUHSTBIN Ha MaTepualie JaHHBIX IBYX KOpITycoB aHTriickoro si3pika (BNC u COCA),
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OCHOBEIBAJICSI HA IPU3HAHUY TOTO, YTO KOPIIYC SI3BIKA SBJISIETCSI OObEKTUBHEIM M Ha-
JIe>KHBIM UICTOYHNKOM MH(MOPMAIIAY O SI3BIKOBBIX M PEUEBBIX ITPOlIeccax U TOYHO (hHK-
CHpYyeT caMble He3HAUYNTEIbHbIE NU3MEHEHNsI, IIPOUCXOMSIINE HE3aBUCUMO OT IIpede-
PEHLIMI OTACNbHBIX MOJIb30BaTe el sI3bIKOM. [10CKOIbKY KOPITYCHI SI3bIKa IIPeACTaB-
JISIIOT COOOM YeTKUE U JIOTMYHBIE CUCTEMbI KOOPIMHAT TSI XpaHEHUS U U3YYEHUS
SI3bIKa W pPeUM, IIPEAOCTABIISIONINE JOCTYIT K IIO3HAHWIO TJIYOMHHBIX IIPUYWH U B3aK-
MOCBSI3€1 TMHTBUCTUYECKUX SIBIICHUI1 K ITPOLIECCOB, TO C BBICOKOM CTEIIEHBIO YBEPEH-
HOCTH MOXHO YTBEePKIaTh, YTO SBOIIOLNS KaXKIOM OTAEIbHO JIEKCEMBI OTPaXKaeT CO-
BPEMEHHYIO TMHAMUKY Pa3BUTHS €CTECTBEHHBIX SI3bIKOB.
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CORPORA APPROACH TOWARDS THE FIXATION OF SPEECH
PHENOMENA (on the material of the lexeme knowledge)

V.A. Razumovskaya, V.A. Kononova

Siberian Federal University
Svobodny prospect, 79/10, Krasnoyarsk, Russia, 660041

The article discusses some topical issues of modern linguistics which are dedicated to the discrepancies
in understanding of emerging unconventional speech phenomena described from the points of
prescriptive and descriptive grammars. The study was conducted in the context of a new methodological
approach ensured with the involvement of the analysis of the text language corpora. The data of the
lexeme knowledge occurrences in the English language corpora BNC and COCA were used as the
material for the study. The collocation peculiarities of the studied lexeme are focused, which made it
possible to reveal the mismatching of semantic fields and speech usages of the units knowledge and
knowledges in Modern English.

Key words: descriptive grammar, language corpora, corpus-driven approach
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